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Előfizetési feltételek: 1 
Egész évre fi frt. — kr. 
Félévre . . 3 „ — „ I
Nogymlóvro 1 „ 50 „ 

Egyes szám 10 kr. |
& ■ 3% HALADÁS >*< Hirdetések dija :

4 hasábos petitsor 5 kr. 
Nyilltérben . 20 kr.
Bélyegdij egyes hir­

detésnél . . 30 kr.

Társadalmi, tanügyi, közgazdasági és ismeretterjesztő közlöny.
Szerkesztőségi iroda:

l'oti'r fi. »/.. liovií u l»|i szellemi részét illutö 
közlemények küldendők.

Megjelen:
Szór dán és Szőni haton.

Kéziratok:
Vissza nem adatnak.

Kiadóhivatal:
VOLOZ B. könyvnyomdája. Mindennemű pénzek, 

hirdetések és reclamatiok ide intézendok.

Á társadalom hyennái.

Tégy úgy, mint senki más ; tedd 
éjjedet nappallá ós dolgozzál a köz­
ügy érdekében egész lelkesültséggel; 
hass, alkoss egészséged koczkára té­
telével; eszméid legyenek jók, magasz­
tosak, tényeit! tiszták, magatartásod 
nemes és önzéstelen és még is lesz­
nek, a kik azt mondandják, hogy 
rosszul cselekedtél; lesznek, a kik 
mondani fogják, hogy szándékod 
gonosz.

Igen, mert ember az ember.
Abból a szívből, mely vér és 

hús, nem lehet kitépni a nyomorult 
érzeményeket, ha vérré és hússá vál­
tak abban. Elfonynyad a szív, a vér 
lüktetése megszűnik, s akkor meg­
szűnik az irigység is, a rósz akarat, 
az úgynevezett rósz máj.“ De ad­
dig solia. Ez ítz emberies nevelés 
hiánya.

Tégy úgy, mint senki más; jel­
lemed szeplőtlen, a társadalom di­
csérje tényeul s az első alkalommal, 
előállauak s megfojtandnak azok, a 
kik emelkedni nem tudnak ; mint a 
hyennák — lesből — reád törnek s 
ha tehetik megfojtanak nyomba.

Ezek a társadalom gonosz lel­
kid, a közélet ördögei, a kiktől őriz­
kedni nem lehet. Olyanok ők, mint 
a tövis, ráragad a testre s munkába 
kerül széttiporni őket.

Ezek a társadalom nyomorultjai.
Minden ember megvetéssel néz 

reájuk, őrizkedik tőlük a jámbór; ke­
rüli árnyékukat, mert piszkei ; nyo- 
morultságuk példabeszéddé válik ; 
szemtelenségük utókorban emlékek­
re számíthat.

Nines miről lelni, mert jót nem 
tesznek ők.

Egész életük küzdelem, a má­
sok életén aggodnak; a más véréből 
híznak meg, mines mit félni, azért 
nem tesznek öle semmi jót.

Őrizkedjünk az ilyenektől; tart­
suk magunkat tőlük távol; vagy bé­
lyegezze meg őket a társadalom úgy 
hogy ne árthassanak.

Neveld gyermeked emberré, légy 
te is azzá s ne dolgozzál polgártár­
sad ellen.

A jó nevelés megmentheti tár­
sadalmunkat e fekélyektől.

Mert egy jó nevelésű egyén tud­
ja azt, mivel tartozik önmaga és em­
ber tarsai iránt; tudja, hogy gonosz 
kebelnek tulajdona más java ellen fene 
állat gyanánt törni és ártani neki — 
igaztalanul.

De a társadalom maga is ki­
tisztíthatja önmagát ezektől.

A társadalom, az élet erős ta­
tunké s lm lábat nem ad az ilyenek­
nek nem is kaphatnak lábra.

Romlott a társadalom, a hol 
ilyenek működnek a felszínen; erős 
a társadalom és józan, a mely felis­
meri embereit és a szerint bánik el 
velük.

Ne törjünk más vére után, ha 
kívánjuk, hogy mi is békében éljünk.

Legyünk emberek, nemes ér­
telemben.

( -H.)

Mi kellene még ?
Ha egy városnak nincsenek a kor 

kívánalmainak megfelelő iskolái, mindent 
nélkülöz.

Mit, ér a gazdaság, lm nincs oly té­
nyező, a mi unnak értéket adjon ?

Még a pénzt is csak úgy becsülik 
az embernél, ha maga az ember is egy­
úttal müveit, okos.

Némely ember vagyona aranyban 
annyit nyom, mint maga az ember és 
ezt is mondják róla, dn egyebet nem 
is mondanak, itt elvégződik minden.

Miveit államokban, ott van Amerika, 
ha község alakul, először felépitik az is­
kolát, a templomnál is előbb; saját testi 
nyugalmuknak csak azután készítenek 
hajlékot.

Sok minden nincs tigy mi nálunk, 
mint van mivoltebb államokban.

Azonban józan eszünk nekünk is van, 
mi is tudnék, hogy kellene, csak—- mond­
juk — hogy nincs pénz ; pedig pénz min­
dig van, csak akarni kell.

Mi is tudjuk, hogy kellene, csak 
mi akarni nem tudunk oly erősen mint 
kellene, s mint akar csak máshelyt. 
Nem egy község, nem egy város, 10 em­
ber, ha akar erősen valamit megterem­
tik azt; a nagy Amerikát egy pár em­
ber akarta és megteremtette a szabad 
Amerikát.

Nekünk itt Tordán sok mindenre 
van szükségünk még a tanügy terén.

Kell a polgári iskola, kell kisded- 
óvoda, kell felsőbb leányiskola és kell 
egy jó elemi népiskola Uj-Torda számára.

A kisdedóvóda már meg van; a pol­
gári iskola meglesz rövid időn; de két 
tő dolog kell még felsőbb leányiskola és 
Uj-Tordának egy jó elemi iskola.

Leányaink kellő kiképeztetést a 
meglévő iskolákban — már a tanterv­
nél fogva — sem nyerhetnek. Leányaink­
nak felsőbb népiskola kell.

Uj-Tordának van egy iskolája, de 
ez nem felel meg a törvény kiváltai mai­
nak, nem a város igényéinek sem, mert 
szült, mert nem képes magában annyi 
tankötelest befogadni, amint kellene, mert 
felszerelése nincs, s mert nélkülözi a 
kellő tanerőket.

A város azonban mindent meg nem 
csinálhat, mert annyi pénze nincs. Ott, 
hol a község nem pótolhat, pótol az ál­
lam nagylelkűen.

I j-Tordának a kor és törvény kí­
vánalmainak megfelelő áll ami iskola 
kell; mert a város, ha kisdedóvódát, 
polgári és felsőbb népiskolát tartami fenn, 
az elemi oktatást nem segélyezheti.

ogérdemli Uj-Torda az állam ál­
dozatait, mert megtudná azt becsülni s 
mert Tordft eddig az állam terheit min­
dig könnyíteni akarta és könnyítette is. 
Most hogy többet nem adhat, hisszük,

l hogy az állam kisegíti a szükségből és 
I Uj-Tordának megadja az állami iskolát.

A többieket pedig akarjuk erősen 
megcsinál.ií, fenntartani s czélunkat 
elérjük.

(-)

A csatatérről.
A törökök Plevuánál az oroszok fe­

lett óriási győzelmet arattak, 8000 musz­
ka meghalt, 16000 megsebesült, a törö­
kök által Karadaghig űzettek.

Mehemed Ali és Reuf pasák Gurko 
tábornok hadtestét a kazanliki völgyön 
at megkerülték a Sipka szoros éjszaki 
torkolatát megszállották s igy visszavo­
nulási útját elvágták. —

A orosz hadsereg folytonosan erő­
sítést nyer, s e miatt a személy forga­
lom a jássii vasúton be van szüntetve.

Rahovanal sok hidszert halmoznak 
össze, az összes oláhhadseregnek a Du­
nán való átkelése czéljából.

Aariffi pasa török külügyminister 
lemondott hivataláról, s helyébe Szer­
ver pasa neveztetett ki.

A múlt lapunkban említett nagy mi­
nister tanács határozatai a következők: 
Andrássy gróf felhatalmaztatok hogy a 
mozgósítás határnapját megjelölje. Ausz­
tria — Magyarország további maga tar­
tása a keleti kérdésben szintén Andrássy 
grófra bízatott. A „N. fr. P.“ azt a 
kérdést veti fel: miért hívták fel a mo­
narchia minden részéből a minisztereket 
Becsbe ?

Csak az bizonyos, hogy nem akarnak 
közösön működni Oroszországgal a por­
ta ellen.

A „D. Ztg.“ szerint Oroszország, 
Románia, Szerbia és Montenegro köztt 
egyezség jött létre, melyszerint az utóbb 
említett három tartomány az első döntő 
csapás után átmenne a török határon, s 
a Románok Dobrudzsát, a szerbek Ó-szer- 
biát, a montenegroiak pedig Iloiczegovi- 
nat megszaljak. Oroszország magára vál­
lalta azon kötelezettséget, hogy a béke­
kötésben a portát az illető területek vég­
leges átengedésére fogja bírni.

Midliát pasa még mind Bécsben tar­
tózkodik, nyilatkozata szerint Törökor­
szág a végsőig, a kimerülésig fogja foly­
tatni a liarczot. Szerinte Oroszország 
a Fekete tengeren való uralomra törek­
szik. —

A plévnai csata egyes részle­
tei. Julius 30-án reggel barom ellensé­
ges hadosztály támadta meg tüzérség ál­
tál támogatva a törökök hadállásait. A 
harcz éji 10 óráig tartott, s ekkor az 
oroszok visszavonultak. Julius 31-én az 
oroszok Ivrüdener tábornok vezérlete alatt, 
újból megtámadták Plévnát, de elkese­
redett harcz után újból visszaverettek.

Jeni Zágránál julius 28-án harcz 
folyt, mely alkalommal az oroszok vissza­
vonultak.

Eridárénél szintén csata volt, mely 
a törökökre nézve dicső kimenetellel végző­
dött. Az oroszok az erdőn átjőve túlnyo­
mó erővel a törököket oldalba támadták 
meg. Heves puskatüz folyt az egész vo­
nalon. Előbb azt lehetett hinni, hogy az 
oroszok győznek az ottomán csapatok rot- 
tenthetlen bátorsággal harczoltak, nehány 
erőtelyes roham után a muszkák meghá­
tráltak és 600 halottat hagytak a csata­
téren. —

Ázsiában, az orosz centrum három 
osztályra van szétszakítva, kettő Kuruk- 
derán, egy Ochuzlin áll utóbbinak erős 
lovassági ereje van 95 ágyúval.

Döntő csatát lehet várni. Mukhtár 
pasa igen. erős állásban van Subitán 
fennsíkon Annyi közelében 3 mértföld- 
nyire délkelet felé Karsztól.

E hadsereg kémszemlére indult csa­
patai oldal szárnyain hat órán át tartott 
csata volt, mely alatt mindkét félnek 
csekély vesztesége volt. Jégeső és vihar 
megakadályozta a csata tovább folyta­
tását. —

Az a hir, hogy Tergusakov tábor­
nok 25000 főnyi erősítést kapott. —

Az erzerumi pasalik (helytartó) Iz­
mail pasa kineveztetett az ázsiai csapat 
jobb szárnyának parancsnokává. —

Városi és megyei élet.
Torda-aramjos megye képviselő bizott­
ságának 1877. julius 30-án tartott 

közgyűlése.
(Folytatás)

A főispán Felszegi Dezsőt és Csong- 
vai Bélát tiszteletbeli aljegyzőkké ne­
vezi ki.

A közmunka és közlekedésügyi mi­
niszter úr a vízmüvek feletti hivatalos 
intézkedés jogát a közgyűlés illetékeségi 
körébe utalja.

A belügyminister úr értesíti a megye 
közenségét, hogy Borging ur budapesti 
franczia, Revers úr fiumei olasz consullá 
neveztettek ki.

A földmivelés ipar és kereskedelmi 
minister úr meghatározza az illetékes­
séget a mértékhitelesítő hivatalnokok 
fegyelmi ügyeiben, s ezt a törvényható­
ságok jogköréhez utalja, a földmivelési 
ministerhez való fellebezéssel.

A belügyminister úr a törvényha­
tósághoz intézett leirata szerint nagy- 
korusitja aljárai Dávid Bélát, toroczkói 
Zsáké Jánost és gyéresi Mundrutz Simont-

Csegez községe határ szabályozási­
költségek fedezése szempontjából némely 
állam papirait elárusítani szándékozván, a 
megejtett vizsgálat szerint ezek tulajdon­
kép a birtokosság magántulajdonát ké­
pezvén, a képviselő bizottság kimondja, 
hogy az clárusitás ellen kifogása nincs.

A inogyoi letét pénztár megvizsgá­
lásáról és rendben létéről szolló alispáni 
jelentés tudásúi vétetik. —

Elhatároztatik, hogy a cselédköny­
veket a községi és körjegyzők szolgál­
tassák ki, ezek vezessék a cseléd nyil­
vántartást is, minden cselédkönyv kiállí­
tásáért 5 kr dijt szedhetvén. Mely sza­
bály helybenhagyás végett a belügymi­
nister úrhoz felterjeszteni határoztatik.

Felvincz városa a volt Aranyosszék 
székházának felépítése alkalmából, a k. 
kincstárnak 8400 frtal tartozván, ennek 
részletenként leendő letörlcsztetésoért 
a nmgu. m. k. pénzügyminisztérium­
hoz terjesztendő kérelmet nyújt be, mely 
pártolólag feller jcsztetni határoztatik.

A földmivelési minister ur rende­
letére megválasztatik a statist icaeihi- 
zottság. —

Jára községnek a husvágás biztosí­
tása szempontjából alkotott szabályren­
delete megerősittetik, úgyszintén megen­
gedtetik Felvincz városának is, hasonló 
czelbol intézkedést tenni.



Toroczkú város kérelme gyógyszer- 
tár nyílása tekintetéből a belügyminis- 
ter úrhoz felterjesztetik.

A megyei pénztár havonkénti es ev- 
negyedes vizsgálatáról es remiben lété­
ről szollá alispáni jelentés tudásul ve­
tetik —

Felvinez városának megadatik a jog 
az úgynevezett practorialis pénz alap fe­
letti rendelkezhotóshez, annyival inkább, 
minthogy Veresmart községnek ezen kö­
vetelése van, melyet rendeznie kell.

A sinfalvi malom tulajdonos társa­
ságnak, gátja kijavításához a beérkezett 
bizottmányi jelentés értelmében az en­
gedély megadatik.

A Harasztosiak kérelmére kijelölendő 
uj megyei útvonal feletti intézkedés a 
jövő évi közmunka felosztás alkalmára 
halasztatik.

Maros-Tordamegye kérdést intéz, 
hogy a volt Tordamegye felső kerülő­
iéhez tartozott községek részéről a sze­
gény pénzalapra mi folyt be, és abból 
mennyi és mire tordittatott? Ltasittatik 
alispán, hogy a felvilágosító átiratot to- 
gye: meg, Maros-Tovdamegyo főispánjá­
hoz. — A pénzügyigazgatóság kérdést 
intézvén az iránt: minő alapon tart tu­
lajdonosi jogot a megye közönségo a 
tordai katonai depot egy részéhez erre a 
válasz megtótetni hatázoztalik. —

A Királyhágón inneni „Házi ipart 
terjesztő egyesület“ felhívásává clhata- 
roztátik, hogy minden oly község mely­
ben 100 lakó van 1 f. évi díjjal, melyek­
nek 200 lakójuk van 2 frtal, ezen felül 
8 frtal, a városok pedig 4 tt. évi díjjal 
kötelesek az egyesület tagjai sorába be­
lepni. —

N.-Enyed, 1877, augustus 1-cn
Tisztelt Szerkesztő ur! Megbocsát 

hogy annyiszor alkalmatlankodom soraim­
mal, de nem hallgathatom el varosunkat 
oly mélyen érdeklő ügyek nyilvánoságra 
való hozatalát. — Nem ellenségeskedés, 
som kapezáskodás jelen soraimnak czelja, 
hanoin igen is kimutatása azon mulasz­
tásnak, a melyet a városi-képviselő tes­
tület elkövet. —-

A képviselő testület oly kima- ; 
gvarázhatatlan lassúsággal, viseltetik a ' 
várost érdeklő ügyek iránt, hogy szinte | 
hihetetlen. — Nincs ügybuzgalom, nincs j 
akarat, hanem igen is van egy jó adag 
„nem bánom — jó igy is — régen is igy ; 
volt“ s ki tudja még miféle ilyes prin- j 
cipiumok, a melyek aztan vastag nvomo- | 
kát hagynak hátra városunk előre ha­
ladásán. —

Hogy mennyire igazak állításaim, 
azokat példával fogom illustrálni. —

Te íintsük először is a megyeháza 
előtti tért, a hol egy szép kis sétatér 
volt, ott most pusztulás és romlás van.

A múlt évi s ez idei árvizek az egész | 
vármegyeház előtti tért ruinává és pusz­
tává tették. — Tudomásunk szerént a 
vármegye 1000 frtot ajánlott e ezélra, 
fel, mert átlátta, hogy itt a sürgős intéz­
kedés elkerülhetetlen, de a városi kép- ! 
viselő testület hallgat, és ismét hallgat. 
Mintha elvolna zsibbadva oly irtózatos 
lassúsággal engedi magút elhatározni a 
tevékenységre. — A helyett, hogy a me­
gye által felajánlott öszogbvz hozzájárul­
na, és most a fa és kő anyagot besze­
rezné, hogy egy alkalmas és a czélnak 
megfelelő vódgá.tat és hidat állittassan 
a helyett mondom felesleges és hiába 
való kiadásokat teszen.— Ily valóban ne­
vetséges intézkedés a városgazda tír által 
felállított csapógátak, a melyek semmi 
féle indok által nem támagatliatók. -—
'1 rt ha kicsi a víz, akkor feleslegesek, 
ha nődig nagy, altkor a rohanó árral 
tovább hö'i.pölygeae.k, — H igy minden 
maiad i - . í, s csak a városi-pénztár 
érzi 1 ti' mi, i ezt. — Ibiiig czél- 
szerü h'iirv t-Unídbe venni azt, hogy 
a váró-' pénztár a múlt idők hibái és 
miva-ztá.sai miatt áll valami brilliansul.
11 a/ ilyen felesleges kiadások nem igen

ajánlatosak. — Jó és ajánlatos lenne, ha 
a városi képviselő testület felhagyna a 
felesleges kiadásokkal, és egy nagyobb 
öszvoggol szaporítaná, és igy az elke­
rülhetetlen véd-gátat és hidat felálittftt- 
ná. — Mert mit ma íl ezer forinttal fe­
dezni lehet, azt később 6 ezer forinttal 
sem lehet. — Miért no takarítsuk meg 
ezeket ha tehetjük, ne várjuk meg a mig 
nagyobb lesz a haj ; orvosoljuk akkor, 
mikor kevéssel beérjük. Ne halaszszák 
cl a várost oly igen érdeklő ügyeket, 
mert felelősséggel tartoznak, ha ingókat 
vállaltak magukra.— Minden joggal kö­
telesség jár, azért figyelmébe ajánljuk 
a képviselő testületnek, hogy a sürgős 
intézkedést első kötelességének tartsa.

Ennyit czélszerünek tartottam az 
igazság érdekében köztérre tenni.

Justus.

Fürdői levél.

Kolozsvár, 1877. július 30-án. 
Tisztelt szerkesztő úr! Hanem csa­

lódom, megelőző levelemet azzal végez tem 
volt, hogy Tordára érkeztemkor a „Ko­
ronádban kipihentem magamat. —

Ez állításom csak annyiban való, hogy 
kipihentem volna magamat, ha lehetett 
volna, do a soi’o könyvében másként vol­
tak feljegyezve ez éjnek eseményei.

Nem hiányzott a nyugvásra semmi 
kellék, tiszta szoba, puha ágy, az abla­
kok lefüggönyözve, do a baj az volt, 
hogy a Nro. 1 be szállásoltak. Ezen Nvo. 
1 pedig közvetlen az ebédlő mellett 
fekszik. —

Itt pedig végig kellett halgatnom a 
török indulót, „Haragusznak rám a lá­
nyok“ „Hajnalba — hajnalba“ s isfen 
tudja még miféle dallamokat és zeneda­
rabokat. — Határozott Ítéletet merítettem 
az iránt, hogy Bingyiri (tordai muzsikus) 
és bandája este szépen muzsikál, éjfél kor 
tele hévvel művészete, — hajnalban pe­
dig rosszaiul hegedűi a prímás, mint a 
gyerek a törökbúzakóré hegedűn.

De végre a zene megszűnt, hallot­
tam csoszogást lődörgő mozdulatokat, 
biztató szókat az örök barátságról, azon 
kérdést: „már most hová megyünk ?“ 
ásitást, csuklás által félbeszakított dal­
lamot, egy hatalmas ajtó becsapást, — 
s az éj sötét homályának fátyol át a nap 
sugarai fosztották szét. — — —

Kürtőitek a disznóknak, — a ven­
dégek a „Koroná“-ból eltávoztak, kür­
tőitek a bivalóknak . . én meg fordul­
tam ágyamban, és aludni — akartam. — 
Az egész hajnal és reggel mind kürtö­
lésből állott. — 'forda guzdaságiiző vá­
ros, annyi csordája van, mint tiz más 
városnak, ezeknek reggel meghatározott 
időközökben mind rendre kürtőinek, s 
ezzel felkürtőlik a lakosságot is — ki­
véve a kiket az álomból és ágyból 
felmozditani ez sem bir. —

A kürt után következik a sip, a zsöm­
léé ii.asok sípja. Ezek valódi sip művé­
szek, oly változatokat fújnak sípjukon, 
hogy az ocarina suvix ahoz képest, s tud­
nak beszélni rajta, igy folytatnak diskur- 
sust egy mással, egyik utcza végről a 
másikra. A kiket a kürtölés nem keltett 
fel, azt felkölti a zsemlés inasok sípja.

De engemet ez sem bírt megmoz­
dítani, — nem akartam kiflit venni. — 

Egyszerre kopogtatás és egy hang 
halszik ajtómon:

„Tójéns Ur alszik?“
„Igen 1“
„Na hát instálom ide a csizmáját 

hogy takarítsam inog.“
„Nem kell megtakarítani, hagyjon 

békét !“
„Hát. hogyne kéne, csak nem megy 

az utezára piszkos csizmával.“
Felső tette rólam hogy egynél több 

pár lábbelim lehet. —
„Nem kell — válaszolók — l<ót pár 

topánkám van.“
„Na hát agyja ide mind a kettőt.“
A szemtelen nem tágított, kény­

telen voltam felkelni, s topánkámat ki 
adtam az ajtón.

Fönn lévén, egy schakespoari mo­
nologot tartók azon kérdés felett „le fe­
ltűnni, vagy nem fekünni?“------—

Végre nagy kínnal bajjal leküzdöt­
tem restségemet s fennmaradtam, — 
felöltöztem, ki mentem és sétát tettem 
a veteinény piaozon, láttam mily szor­
galmas discursussal töltik e! a csolédok 
a reggelt.

Végre szemembe ötlik egv halottas 
szekér forma, a mely elég csinos is, ké­
nyelmes is, de fekete ernyője az embert, 
beszálláskor arra emlékezteti, hogy ta­
lán az örök életbe viszik át a Labyrin- 
tuson.

Beszállok és hajtunk a sós-fürdőre. 
De minthogy megint sokat találtam fe­
csegni, a fürdőről csak harmadik leve­
lemben leszek szerencsés Írhatni,

Hírek.

— A Dárius kincsét — mint N.- 
Enyedről Írják lapunknak —többen fel­
találták és szekereket is fogadtak annak 
behozatalára. Egylet is alakult, egy rész­
vény ára 15 frt; aztán ezek majd ha 
mind be lesz szállítva a vagyon, meg­
osztozkodnak a fellőtt testvériesen. Mi 
attól tartunk, hogy itt a fösuly a 15 fr. 
részvényre van fektetve, mely ha befizet­
tetnék, nem mondjuk , hogy minden 
esetre., de valószínűleg a Dárius kincse 
sorsára jutna — eltűnnék. Nem ismer­
jük a működő ágenseket ez ügyben, 
szeretnek azonban, ha az okos emberek, 
a Dárius — dolgának valódiságát meg­
állapítanák és megugrasztanák a rész­
vény keresőket.

— A statáriumtól — alsó-fehór- 
megyóben, mint értesítenek, annyira meg­
ijedtek, hogy a legszelidebb erkölcsű 
megye lett abból a rablógyilkos és tol- 
vajos megyéből. Most már folyamodjék 
a megye, hogy a statáriumot vegyék lo 
vállairól, melyet meg nem érdemelt s 
moly szomorú következményekre nyújt­
hat alkalmat. Mert egy jó bicsaknak 
elvétele ilyenkor elég, hogy rablás le­
gyen s hogy az illető telakasztassek. Ha 
indokolatlanul és első benyomás alant — 
a soha nem látott rablók üldözése ide­
jében — statárium kéretett e megyére, 
indokoltan kérje annak megszüntetését. 
Mindig erkölcsi rovás az ilyen eljárás.

— A taníei’V a latin és görög szer­
tartásit róm. kath. népiskolák számára, 
elkészült; kihat az egész ország rom. kath. 
iskoláira; a törvény kívánalmainak e 
tanterv iparkodik eleget tenni s általá­
ban véve eleget is tesz; most csak az 
van hátra, hogy e tantervet foganatosít­
sák is, s némely iskola ügyei ne iméz- 
tesenok ogy-egy obscuritái bogarai sze­
rint.

— Egevbegyen múlt hó 22-én 
tartott jótékony czúlu műkedvelői elő­
adásunk alkalmával, az alább irt t. urak 
kegyesek valónak, a kitett dijon felül, 
még az illovő pénztár gyarapiiására ada­
kozni u. in. x Nagy Gábor úr 50 kr. 
Zsigmond Márton úr 50 kr. Aján Lu­
kács úr 50 kr. Méltóságos Paget János 
úr 1 frt. Kocsis Simon úr 50 kr. Seges­
vári Lajos úr 50 kr. Ambrus Miklós úr 
1 frt. Nagy Lajos úr 50 kr. Gáspár Vil­
ma úr 50 kr. Laufenauer Ferencz úr 50 
kr. Kosa Lászl ó úr 1 frt. Almási János 
úr 1 frt. A fent irt urak fogadják szives 
pártfogásuk és adakozásukért, a működő 
tagok hálás köszönetét. Egy műkedvelő.

— A gtlbna és takarmány elhe­
lyezésére nézve helyes és tapintatos in­
tézkedést tett a városi tanács. Ugyanis a 
kazalok lerakására kijelölte az úgyne­
vezett „Hornyuk rétjét,“ hol a gabna 
ki is csépelhető akar gözcséplő géppel 
akar emberi erővel. Ez intézkedést a 
tanács bizonynyal be fogja a képviselő 
testülethez, jelenteni. Ez alkalommal c/.él- 
szerü volna kötelező határozatot hozni 
arra nézve, hogy a városban a takar­

mányt no legyen szabad lerakni, mi ál­
tal számos szerencsétlenségnek eleje vé­
tetnék. Egyébiránt a gyűl ható anyagok­
nak olyanösszehalmozása, mint ez nálunk 
szokás kül tiniben is törvényellenes, b jazt 
múlhatatlanúl meg kell szüntetni.

— Házi ipar tanfolyamat szándé­
koznak városunkban a jövő 1878 év 
nyarán megnyitni. Erre ’.különösen a 
helybeli kincstári fnraktár, a közeli er­
dőségek, sok füzes hű anyagot és tág 
tért nyújt Óhajtjuk és várjuk c hir tel­
jesülését. —

— Szerencsétlenség. Markó Elek- 
né, uj-tordai agg úrnő, vigyázatlanságból, 
fővel lefelé a pinezébe le esett, s magát 
egészen összetörte. Fején különösen két 
oly súlyos sérülést kapott, hogy özek 
miatt, az orvosoknak, életben maradásá­
hoz kevés reményük van. —

— Torda Mephistója. Le kell hogy 
Írjuk, meri érdemes ember. Termete kö­
zépszerű, tömött; arcza erős fekete, ha­
ja rövidre vágott, álla csupasz, mint a 
fokáé; bajusza sertéses, tekintete vidám, 
bizonyos kajánsággal. Mindenütt ott van, 
a hol nem kellenne és nincs olt a hol 
jelenléte szükséges volna Az újságok 
bau „T öb bon,“„ „Egy valaki,“ „egy a 
sok közül“ „Tanügy barát“ „Dalbarát“ 
„Tánczbarát“ „Egy érdekelt“ stb. aláí­
rások alatt kisérti a jó szellemeket és 
iparkodik zavart csinálni minden jó ügy 
körül. Az „Ébredés“ volt tőfészke, me­
lyet szerencsésen megbuktatott,, valamint 
megbuktat minden ügyet, melyet púitól 
s érvényre juttat minden ügyet, melyet 
rosszal. — Most a „Keletet“ üldözi, mint 
„Tanügy barát.“ Tud ő mindent; keve­
set tanult ugyan; mégis tud steno-, geo-, 
locographiát; zoo-, mitho-, ortho-, den- 
tho-, cozmologiat, geometriát, törvényt, 
paragraph üst, s úgy czitál, mindent mint 
a viz. Az igaz, hogy miudonezekre nézve 
külön ügyvédet tart és tizet, de hát az, 
a ki tudománnyal nőin bir, legyen bár 
Mehpisto, maga pénzzel szerzi meg azt. 
11a eszme támad s létesül előáll Me­
phisto, mint „Többen,“ vagy „Tan- 
iigybarát“ s „rosszal," „helytelenít“ 
„rendreutasit“ „korhol“ s valamint 
„dicsérete“ genirozza az embert, úgy 
„rosszalása“ felemeli, azért scukisem fe­
lel neki, senki sem áll vele disputába. 
Egész nap tut, fárad s ha valaha felfor­
dul senki sem fogja mondani még sem 
„Isten nyugtassa“ — mert soha javát 
városunknak nem akarta. Ez Torda Mep- 
histoja, kit azért nem nevezünk meg, 
mert ő rendesen „névtelenül“ ir titok­
ba szereti nevét tartani; maradjon, tehát 
neve titok előttünk.

— A múltkori visiókért perbe 
fogták a „Nemzeti Hírlapot.“ Az álom 
és gt ndolat büntetésmentes, csak hogy 
a „N. 11.“ ébren álmodott és hangosan 
gondolkozott egy kissé most az egyszer.

— Villám ütötte, Déési Sándor 
országgyűlési képviselő istállóját To- 
roczko-Szcnt-Györgyön s tőidig leégett.
A villám eres záporban csapott le, s di­
nek köszönhető, hogy a tűz tovább nem 
terjedhetett.

— Klapka tábornok jelenleg Becs­
ben időzik, honnan Budapestre megy. A 

/tábornokot erősen ostromolják a látoga­
tók a török ügyekben. A látogatókat 
három categoriába lehet sorozni. Elsők a 
diplomaták kik fontos híreket és közle­
ményeket szövetnének a tábornoktól hal­
lani a törült hadsereg ereje stb. leiéi, 
második osztályba tartoznak a felfedezők, 
kik mindenféle nevezetes és nem neve­
zetes találmányokat ajánlanak tel a tö­
rök hadsereg számára, s végül harma­
dikba tartoznak azok, kik tisztiállásért 
kérelmeznek a török hadseregben. Ez 
utóbbiért a világ minden nemzetének 
iparlovagjai versenyeznek, kérelmüknek 
azonban a tábornok, nagyon természe­
tesen nem tehet eleget, s ha lőhetne is 
bizonyosan eleget nem tenne.

— Lándzsák a nép kezében. Ol­
vastuk, hogy a hosszútalnsi román tem­
plomban egy halom lándzsára akadtak.



Hz ügyben nx invcstigntio megindult. Mi 
mindenok előtt kétségbevonjuk a hir va­
lódiságát.; és az.t, hogy valami ribillio 
czélzattal lettek volna összelialmozva ott, 
lm csakugyan ott találtattak. Hogy a nép 
kezében lándzsák vannak, az bizonyos, és 
bizonyos onnan, hogy midőn a múlt hó­
napban Bükkös körül üldözték a soha 
nem látott rablókat, a megrémült lakosok 
kezeikbe lándzsákat ragadtak s azzal 
fegyverezték fel magukat. A forradalom 
nlejéhől maradhattak ezek s tartatnak 
emlékek gyanánt; roppant gyenge fegy­
ver a mai világban — még a bot tulaj­
donságait is nélkülözi.

— A tordai sósviz gyógyhatása. 
Az. alább leírandó példa fényesebben 
igazolja a tordai sósviz gyógyhatását 
minden szokásos mélámnál, annyival 
inkább, minthogy tényeket mondunk el, 
melyeket közvetlen meggyőződésünkből 
tudunk, s oly egyénről szólunk a ki 
él, ós szavaink igazságát bizonyíthatja. 
Szigetin Károly m. gyerő monostori bir­
tokos súlyos köszvényben szenvedett, úgy 
annyira, hogy lábain járni, leülni nem 
tudott, s tiz hétig ágyban feküdt. Igénybe 
vette a vizkurát is, de eredménytenül. 
Végre eljött Tordára, s itt fürdőit az 
„Aknán“ egy nagyszerű gyógyhatású 
sóstóban, mely a térség hátsó vége 
felé fekszik anali sálva nincs, s mi is mint 
hiieusok csak felületesen Írjuk le. A 
viz szimo kékeszöld, miért a tordaiak 
kékkövcstónak hívják, sötét fekete sár 
alapja van, s valamely erős sajátságos 
szaga van. Szigethi Károly úr ide vitette 
ki magát mindennap szekérrel, s fürdőit 
pár hétig, most pedig ép egészséges, s képes 
bármily nagy gyaloglást minden támasz 
nélkül megtenni. Ajánljuk ezért a tordai 
sósíürdőket szenvedő embertársainknak, 
sóhajtandó volna egyszersmind a vendégek 
kényelmére lehetcloge mindent megtenni.

— Felhívás. Kratzer József enge­
dély nélkül távol levő pénzügyi fogal­
mazó felhivatik, hogy jelen felhívás meg­
jelenése napján annál bizonyosan jelent­
kezzék, minthogy ellenkező esetben ellene 
a fegyelmi szabályok alkalmazásba vétetni 
fognak. A kir. adófoliigyolő.

— Egy magyar mint muszka 
kém.Bukovinából Írják azEgyetértésnek: 
Nagyon kérem a magyar lapokban kö­
zölni . hogy a mostani zavaros időben 
sokan keresztül utazzák innen Magyar- 
országot, a mindenféle édes beszédekkel, 
hazugsággal ámítják a szegény jó szivii 
magyarországiakat. Most is hallom, hogy 
egy bukovinai csángó magyar — gya­
lázat! — muszka spion lett, keresztül 
utazza Magyar és Erdólyországot. Nem 
kell neki hitelt adni, egy szó igaza nincs, 
hanem meg kell kötözni és hazá­
jába kísérni.'Rövid leírása: Sepniczki 
dános, vagy Adóm János,született József- 
falván 184« junius 22-én, tehát 31 éves 
házas. Beszél magyarul, oláhúl, oroszul. 
Foglalkozására ácsmester, szép csinos 
szőke ember. Néhány év előtt birtokos 
tehetséges gazda volt, nagy becse volt a 
községben, egyszer azonban megváltozott, 
utálta a dolgot, rósz veszedelmes társa­
ságba merült, ivás ós csalás, kártyáz: 
napi renden lett nála anyira, hogy"dől 
szó mellett eladták mindenét, s hirtele 
koldus botra jutott. De még másokat : 
tönkre tett csalás által, Így Fazekas Ai 
tah, Jánost, még tulajdon sógorát Sz< 
kely Antalt is. Midőn mindenét cltókoi 
lotta, kóborlásra adta magát, eljárt a 
orosz táborhoz, onnét pénzt, hozott, s mos 
azt mondják a jézseffalviak, hogy Sep 
n;vzl:i János, vagy Ádám Jánost a musz 
ka kormány, mint comissariust Magyar 
országba küldötte. Nagyon kérem a ma 
gyúrói szögi testvéreket, vigyázzanak ma 
gukra, mert veszedelmes egyén.

) tiaívHet. Ujtordai ev. refomátui 
lelkész Kállai Sándornak fia: Jenő cg; 
m is társával a gyümölcsös kertben fogy 
vine! bíbelődött, o közben a fegyver vé 
lvllomil elsült, H nevezett ifiúnak ezomb 
jái megsebesítette. A seb azonban non 
veszélyes.

— Az aknai NÓsfűrdö annyira 
látogatott hogy addig is, mig nagyobb 
szabása intézkedések történnének, némi 
újabb építkezést lehetne tenni a fürdő 
közönség kényelmére. Ugyanis a most 
meglévő 4 szobából kettőt a férfiak ket­
tőt a mik használnak. Óhajtandó volna 
azonban, hogy tokintettel a számos lá­
togatókra, a meglévő 4 szoba hagyassak 
a férfiaknak s a nők számára építtetnék 
újabb 4 szoba.

— Négy üteg ágya érkezik ma 
városunkba Brassóból, még pedig ucha- 
tiusok. Rendeltetési helyük Kolozsvár 
hova hadgyakorlati utat tesznek.

— Az első évnegyed e hó 18-án 
lejárván teljes bizalommal kérjük la­
punk pártolóit az előfizetések meg­
újítására.

Eddigi pályafutásából lapunk­
nak mindenki meggyőződhetett, hogy 
komoly vállalatot indítottunk meg, 
mely a fővárosi sajtó elismerését már 
eddig is kivívta.

Iparkodni fogunk e téren tovább 
mozogva olvasóink és a sajté meg­
tisztelő elismerését ezentúl is kiérde­
melni és azt megtartani.

Előfizetési árak:
Egész évre ... 6 frt. — kr.
Félévre .... 3 frt. — kr.
Negyedévre . . 1 frt. 50 kr.
Helyben egy hóra — frt. 60 kr.
Lapunk minden Szerdán és 

S z o in b a t o n pontosan jelenik meg.
Jordán, 1877. augustus 4-én.

A kiadó hivatal.

CSARNOK

A férfi szív.

Beszély, irta N. f.

(Folytatás.)
A herczeg halgatott ós fejét csóválta.
„Ugylátom ön a dolgot nagyon ko­

molyan veszi, nem megy rokona fegy­
ver nélkül a veszélyes légyottra, s Tomas- 
80 is csak olyan, mint más ijesztő ki­
sértet, ha az ember szilárdan szembe 
száll vele,— elfoszlik.“

»Adja Isten, hogy igaza legyen, de 
en na"y,)n nyughatatlan vagyok, nem 
széké: eznénk Torre cl Grecoba?“

A mint a hintófelé menénk, a her- 
czeg, mindenesével beszédbe elegyedett. 
»No tessék“ — fordult hozzám — „Loren- 
zó a szolgám Giovanival a fogadóban 
volt, meglehetős sokat ittak, Lorenzo be- 
szélni kezdett Alfonsonak közeli nősü- 
leséről, s intette Giovannit, hogy arany­
napjainak vége. Unokahugának szolgája 
erre dühbe jött, s azt monda, hogy úr­
nőjének szerelme halált hoz maga után. 
Lorenzo az ijedelemtől kijózanodott, s 
hozzám szaladt, hogy Alfonzot figyelmez­
tessem. Szegény rokonomnak most már 
két ördög van a háta megett,— mit tó- 
vosek legyünk P“

»Csak egy tenni való van, menjünk 
lerezita lakásához, s kisérjük Alfonsot 
haza.“

„Hiszi, hogy jó lesz P — Nekem nein 
tetszik c terv.“

„ "Vegyük magunkkal Lorenzot is, 
akkor négyen leszünk kettő ellen, s 
ezek som lesznek együtt.“

A szekeret haza bocsátottuk, s gya­
log folytattuk utunkat.

A „dél Spirito Sancto* egyház ár­
nyékában egy férfi alakot vettem észre — 
Giovanni volt. Lorenczo azonnal meg- 
csipto s a legközelebbi rendőr állomás­
hoz vitte.— De nem tetszett nekem azon 
nyugalom és gúnyos kaczaj, melyei Gio- 
\iiiini ni a gitt vinni hagyta.

Nem sokára Alfonso vidám dalát 
hallók, — do meglehetősen előttünk ha­
ladt, — egyszerre egy második férfi ala­
kot latunk a tan na sietni.

Szaladni kezdettünk, mert veszély­
től tartottunk. Alfonso éneke egyszerre

megszűnt, a két alak egymás mellé ért, 
midőn alig lélegzőivé hozzájuk értünk, 
mindkettő a földön hevert, — s Tomas- 
so töret open akkor szúrta mellébe, 
úgyszintén ö is Tomassonak az övét ol­
dalába.

Nemsokára mindkét alak csendesen 
feküdt egymás mellett, — halottak u>l- 
tak — Alfonsonak a kamélia még is 
gomblyukában volt. — —

Másna]) reggel elmentem a Syréné- 
be, hogy Idát a szomorú hírről tudósít­
sam, s elmondtam azt is miszerint gya­
núm az, hogy Alfonso halálának szerző­
je Giovanni volt.

Ida mindezt meglehetős hidegen, s 
gúnyos mosolylyal hallgatta, úgy látszik 
Giovannitól már értesült az esemény fe­
lől, de más színezéssel mint tőlem.

E magaviselet nagyon lehűtött 
Idával szemben, elhatároztam, hogy Ná­
polyi elhagyom.

Salvatore elkísért az indóházig, 
hol érzékenyen búcsút vettünk egymás­
tól, — néma pillantás árulta csak el fáj­
dalmas gondolatainkat. —

(Vége következik.)

KÖZGAZDASÁG.

A föld termőerejének kimerü­

lése és visszapótlása.
(Folytatás)

I) A föld pihentetés vagy a mint 
a közéletben mondani szoktuk: ugariás, 
csak látszólagos pihenés; mert ez idő 
alatt — bárha nem termesztünk rajta is 
semmit — a talajt a leggondosabb nö­
velésben kell részesítenünk. — Az ugar 
tartama alatt többször szántani — eset­
leg — trágyázni szükséges, hogy a bo- 
levetendő mag befogadására teljes eré-
jében és elkészülve legyen a talaj. _
Mindazon gazdák, kik az ugar ideje alatt 
földjüket a szó teljes értelmében meg 
nem növelve, henyélni hagyák : a Jeg- 
helytelenebb eljárást követik, mivel a 
gyom és dudva ellepi a talajt, a meg nem 
forgatás következtében a levegő termé­
kenyítő hatását nem gyakorolhatja. A 
gyomok magvaikat visszahullatva a ta­
lajra, azok az elvetett magvakkal együtt 
kelnek ki, a leendő terméstől tápot el­
vonják, fejlődésükben akadályozzák s 
gyakran — a mint minden gazda jól
tudja — tökéletesen elnyomják. _ Ily
esetben méltán elmondható amaz örök 
igazság „ki mint vet, úgy arat.“ — Ez el­
járásnál még sokkal helytelenebb a kár- 
hoztatandóbb az, ha az ugar ideje alatt 
a talajon folyton marhák legelésznek, e 
helytelen eljárás következménye az leend 
hogy az állatok a földet annyira letapad­
ják, hogy felszántása igen nagy farad­
ságba kerül s a munka a legtökéletle­
nebb fog lenni. Az ugar alatti munkák 
igen nagy ügyeletet igényelnek. — A 
külömbőző szántások kivitele, azoknak 
mélysége, a külömbőző szántások közti 
helyes időköz bevárása, esetleg alkal­
mazandó trágyának mennyisége, — mi­
nősége és az alkalmazási ideje mind oly 
körülmények, melyek tapasztalatot és 
szakértelmet kívánnak, ha a termést 
biztosítani akarjuk. — Ha talajunk kö­
tött az ugnrlást egy jó mély szántással, 
mindjárt a termény letakaritása után 
még azon őszön meg kell kezdenünk, az 
igy felszántott talaj a féli fagy és hó 
leve által nem kis mértékben porhanyit- 
tatik. — Ez első szántás mely és baráz­
dái vastagok lehetnek, a következők 
már fokozatosan sekélyebbek, mig a 
magalá szántás a legsekélyebb legyen, a 
barázdák ez utolsó szántásnál a lehető 
keskenyebbek, hogy szép magházak 
támadjanak az igy jól elkészített ta­
lajon. —

A szántások közti időközökre néz­
ve szabályul állhat, hogy mindig vár­
juk hé mig a felszántott talajon a gye- 
mok jól kinőttek, illetőleg n talaj kizöl

dűlt s csak azután fogjunk a második 
vagy harmadik szántáshoz. Ha trágyát 
alkalmazunk, legyük azt a második 
szántáskor, hogy a vetésig a tulajjal jól 
elkeveredhessék és eloszthasson. A trá­
gya minősegére nézve azt lehet mondani 
hogy czélszerübb az érett trágya.

Az évről — évre mutatkozó mind 
nagyobb takarmány szükséglet s ezzel 
kapcsolatban a gazdaságnak megfelelő 
nagyobb számú igás, hízó és tejelő ál­
lattok tartása azt eredményezték, hogy 
a teljes ugar alkalmazása mind inkább 
kezd háttérbe szorulni,, — e helyett az 
ugar növények termelése kezd előtérbe 
nyomulni. —Az igy termőit ugar nö­
vények vagy zölden takarmányoztatuak 
fel vagy megszorítva téli takarmányul 
szolgálnak. — Ily növényekül alkalmaz­
hatók nagyobb elonynycl: a zabos-bükköny 
takarmány tengeri (csalamádó) csibehur 
repeze. — Az ily növények a folytonos 
istálozásnál igen nagy szolgálatot tesznek 
a bükköny például megszorítva juhok 
és lovak számára dús levél-állományá­
nál fogva érdekes takarmány anyagot, 
szolgáltat télen át.

Mindenek felett igen ajánlható az 
oly gazdáknak ez élj írás a hol nagy az 
állat-állomány, ha tejgazdaságot folytat­
va teheneiket nyáron át is jászlon tart­
ják — a mint az minden rendezett te­
henészetnél ma már szokásos. — Ajánl­
ható az oly birtokosok számára is, a 
kiknek elegendő legelőjük vagy kaszá­
lójuk nincs, hogy tartott állataik szá­
mara a kellő takarmány mennyiséget 
megszerezhessék. — Ily esetekben igen 
helyes a takarmány növények termesz­
tése legyen az akár szálas, akár gú- 
mos. — Egy hold legelő egy darab 
marha számára nem képes elegendő ta­
karmányt nyújtani, de egy hold földön 
termelt takarmányból négy darab állatot 
könnyen lehet takarmányozni. — Gyak­
ran megtörténik az az eset hogy két 
takarmány növényt is alkalmaznak igy 
pl. bükkönyt koránvetve júniusba már 
letakaritva még az őszi vetésig tarló-ré­
pát termelhetünk rajta. — De ez tán igen 
is túlságos használásnak mondható. — A 
letakaritás után hátra maradt dús szár 
cs level nem kis mértékben gyarapítja 
a talajt, annyira hogy a hátra hagyott 
reszek felérnek egy gyenge trágyázás­
sal. — A takarmány növények tenyé- 
szése alatt a föld nem miveltetik sőt a 
folytonos beárnyékolás következtében a 
talaj ki nem száradhat, nedvességet el 
nem veszti. —

Ha ezen felsorolt esetek nem kény­
szerítik a gazdát takarmány termelésre: 
sokkal czélszerübb leend a földet az 
ugar ideje alatt szorgalmasan megmun­
kálni és javítani, annál is inkább, mint­
hogy ez eljárás csak tagositott birtokon 
eszközölhető, a kisbirtokos már e körül­
ményeknél fogva is csak a szorgalmas
mivelésre van utalva. _

(Folyt, köv.)

Piaczi árjegyzéke
a tordai vásárra I877.julius 28. hozzom 

tárgyaknak
1 hectoliter: t. búza 9 frt. - Tavaszi
tisztabuza - frt.------Elegybuza 7 frt
,)0 kr. rósz 5 frt. — Árpa 3 frt. 50. kr. 
Zab 3 f.— kr. Törökbuza 5 frt. 50 kr. 
1 méter mázsa széna kötetlen 2 frt. 50 
kr. Alomszalma 1 méter mázsa 30 kr. — 
Tűzifa 1 köbméter 3 fr. 20 kr.marhahús 
1 kilogramm 36 kr Disznóhus 1 kilog­
ramm 52 kr. Túró 1 kilogramm 48 kr

Táavirali tudósítás a bécsi lőzsdérő Íjul. 3.

o NemzetiR°'o Metaliiju >s 62.80. _ 50/
kölcsön 66.70 1860-iki államkölcsön
<4 90, — Bankrészvények 112.75 Hitel- 
részvények 813. - London 162. 80. - 
l rbvri kötvények: Magyarországi J22.70



i I-

Temesvári 74 75. Erdélyi 74.—. 11 orvát- 
szláv. 73.50. Ezüst 101.70 Ca. kir. arany 
5.85. — Napoloond’or f>.7í).

K i im utat á s.
A törd ni Takarék pénztár 1877 

havi üzlet forgalmiról.
Bevétel

Június haváról átjött készpénzben 12.978.42 
205 betétben . . —
Visszafizetett váltókban 
Visszafizetett előlegekben 
Kamatokban 
Külömbbféle dijak 
Viszloszámitoláaokbim 
Értékpapírok kamataiban 
Betéti könyvek dijában 
líészvényjegy átiratási díjban 

1. » kiállítási
, n n után járó bélyeg

Allamillctékben
Osszvésőn 151183 11

Julius

13.299.— 
96.885— 

1210.— 

2080.80 
507.20 

23480—

01
.89

Ivndás.
93 tétel után betéti visszafizeté­

sekért . . . 10.551
Betéti folyó kamatok . 72
Loszámi tolásokért . . 102.000. 
Előlegekért . . . 1010._
Osztalékokért . . , 7.284.80
Kezelési költségekre . . 51.10
Megjelenési dijra . . 12. 
Tiszti fizetésekre . . 397.50
Á iszloszámitolásokra . . 20830  
Viszleszá mi tolások kamataira 402.12
Állóba .... 200 
Allamdijra .... ].<)0
Betéti kamatok utánn járó

3°/o dijra . . . 00.82
Részvény jegy után járó

bél jég dijra . . i<)
együtt 143034.39

Jul. végével marad készpénz 8148.72
Oszvesen 151.183.11

Tor dán, 1877. július 31-án.

Kimutatás.
A tördai kisegítő-társulat forgalmáról 

1877. július havában.
Bevétel.

Pénztári maradék június hóról 
Havi rendes és rendkívüli betét 
Könyvdijban
Kamat, provisio és váltódij 
Bélyeg díjban
230 tagtól visszafizetett költsön 

ősz vés bevétel
Kiadás.

222. Váltó mellett költsön 
Kezelési kiadás 
Bélyegre ....
Tőke visszafizetés 
Pénztári készlet.

Oszvcs kiadás 08259.27 
Tor da, 1877. augusztus hó 1-én 
Közli a felügyelő választ Auv.

9150.70 
7085— 

2.30 
1500.86 

48.35 
50400 —
08259.2

48110.— 
403.38 

40,40 
0039 55 

13005.94

Kimiitn tás.
A tordai népbank 1877. első 

let forgalmáról.
Bevétel.

a) Taghetctben
b) Alakulási költségekben
c) Könyvdijakban
d) Kamat és provisio
e) Vissza fizetett költsön

félévi (lz-

1519.90 
128.80 
27.72 
50.79 

71 6.00
osszvesen

Kiadás.
a) A áltok és kötvényekre

kiadott költsön
b) Nyomtatványok és iro­

dai felszerelések
e) Hivatali helyiség bérében 
ti) Szolga fizetésben
ej Tagbetétben
f) Pénztár maradék

oszvesen
Jelölőit sserkessffi és kiadótulujd.: Vnlz B

2449.71

2191.41
153.29
30.
11 50 
5— 

58.51
2449.71

H 1 B D ET F S E IC.

Könyvnyomda Tordán.
Van Szerencsem jelenteni a nagyérdemű közönségnek, hogy Tordán

K ö n y v ny o m d át
állítottam fel, s a LEG JUTÁNYOS A Öli ÁRAK és feltételek mellett elfogadok e szakiról

mindennemű munkákat,
fontos szolgálat, és tiszta, kifogástalan kiállításról kezeskedem, 

hereiben megkereséseknek a legnagyobb pontossággal teszek eleget.

Voícz Bálint
nyomdaiulajdonos Tor dán.

Fontos Hirdetés!
A gyomor és altesti bajokban, valamint hideglelés ellen 

legbiztosabb hatásúnak ismert

Dr. Kiesow-féle Elet-e,sseníia
valódilag egyedül Matherny Emilnél Gy.-Fehérvám k-mhit,',
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Ny. Volz Bálimnál Tordán


